o Bakyym 3a nnuku

o Cordless vacuum suction
cup

o Ventuza cu vid fara fir
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W306pasenu enemeHTu: Depicted elements:
1. MyckoB NpekbCBaY BKN/M3KN 1. Switch on/off

2. 3apexpaHe 2. Charging

3. Mnpukaropy 3. Indicators

CurypHa 1 6e3onacHa paboTta npu NnpemMecTBaHe Ha CTbKMEeHW NaHenwu, NoYku, ornegana,
npo3opuy 1 Apyrv AenukatHu matepuanu 6e3 pyck oT nospeaa
HnameTbp ot 205 mm. 1 kKanauuTeT Ha 3acMykBaHe oT 260 kg.

Safe and secure operation when moving glass panels, tiles, mirrors, windows and other
delicate materials without the risk of damage
Diameter of 205 mm. and a suction capacity of 260 kg.
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OpurnHanHa MHCTPYKLMs 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

MosppaBneHus 3a nokynkata Ha MallMHa OT Han-6bpP30 pa3BuBallaTa ce Mapka 3a
eneKTpuyeckn , 6eH3MHOBU U NHeBMaTU4YHU MawuHu - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe
n ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu u HagexaHu mawmHu u pabortata ¢ TaAx we Bu pgocraBu
UCTUHCKO ypoBoncTtBue. 3a Bawerto yno6cTBo e mM3rpageHa u oTnMyHa cepBU3HA Mpexa c 46
cepBuM3a B LAnaTa cTpaHa.

Mpean na uw3nonseate Tasu MallMHa, MONsi, BHUMAaTENHO ce 3ano3HaWTe C HacToswaTa
“UHCcTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e30nacHOCT 1 C ULen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta 1 ynotpeba,
npoyeTeTe HaCTOSALMTE MHCTPYKLIMM BHUMATEITHO, BKITIOUYUTENHO NPenopbLKUTe MNpeaynpexaeHusaTa
B TAX. 3a U36ArBaHe Ha HEHYXXHM TPeLLKU U UHLMAEHTU, BaXHO € Te3n MHCTPYKLUKU Ja ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLM cnpaBKWU Ha BCUYKWU, KOUTO Liie Mon3BaT MaluHaTa. AKo A npoaaaeTe Ha
HOB co6cTBeHMK To “UHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba” TpsabBa Aa ce npepane 3aeQHoO € Hes, 3a Aa MOXe
HOBMSA nonseaTten Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHWTE MEpKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLUUUTe 3a
paborta.

“EBpomacTtep UmnopT Excnopt” OO/} e ynbiHOMOLLEH npeAcTaBuTen Ha NpoussBoauTens
1 cob6CcTBEHMK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpecnT Ha ynpaBneHue Ha cpupmara e rp. Codus
1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roauHa BB thupmarta e BbBejeHa cuctemara 3a ynpasrieHue Ha kayecTBoTo ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudunkaumsaTa: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NpocecUoHanHun n
X06M eneKkTpUYeckn, NHeBMaTUYHA U MEXaHMYHU MHCTPYMEHTU u obLua xene3apus. Ceptucdmkarbt
e usgapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHUYeCcKn gaHHU

MapameTbp egﬁﬁ;ﬁa CTONHOCT
Mopen - RD-CSC02
MakcumaneH ToBap 3a nosguraHe kg 260
HanpexeHue \% 3.7
Kanauutet Ha 6aTepusTa Ah 2
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O6La 6e30nacHOCT Ha ENEKTPOVHCTPYMEHTM
BesonacHocT Ha paboTHaTa 30Ha
1. NMoagbpkanTe paboTHOTO MSICTO YMCTO M A0GPe OCBETEHO. PasxBbprsaHUTE UM TbMHU 30HM
npeapasnonarat KbM UHLMOEHTU.
2. He paboTeTe ¢ eneKkTpuyeckn MHCTPYMEHTH B eKCNII03MBHM aTMocdepu, KaTo Hanpumep B
NPUCHCTBMETO Ha 3ananvmm TEYHOCTH, ra3oBe Unu npax. EnekTpnyecknute MUHCTPYMEHTU Cb3naBaT
MCKPW, KOUTO MOraT [a Bb3MiaMeHsT npaxa unv nanapeHusTa.
3. OpbxTe Aeuarta v MyHyBauuTe Jared, 4okaTo paboTuTe ¢ enekTpUYecKn UHCTPYMEHT.
PasceinBaHeTo MOXe Aa BY Hakapa aa 3arybute KOHTpor.

EnekTpuyecka 6esonacHocTt

1. WiencenuTte Ha eneKkTPOMHCTPYMeHTa TpsibBa a CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
NpOMEHsINTE Lencena no HUKaKbLB HauvH. He nanonaeaite aganTepHu Lencenu cbe 3a3eMeHn
(3a3eMeHM) eneKkTpUYECKkN MHCTPYMEHTU. HenpoMeHeHu Lwencenu n cbBnaaalliy KOHTaKTK e
HamansiT pycka OT TOKOB yaap.

2. N36sirBanTe KOHTaKT Ha TSANOTO CbC 3a3€MEHU UIW 3a3eMEHN NMOBLPXHOCTH, KaTo TpLOM,
pagvaTtopu, neykn n xnagunHuum. ChlyecTByBa NOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako TSNOTO BU €
3a3eMeHO Wnu 3a3eMeHo.

3. He nanaraite enekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTU Ha AbXA UM MOKpU ycnosusi. MNonagaHeTo Ha Boda
B ENEeKTPOMHCTPYMEHTA LLe YBEMUYM pucka OT TOKOB yaap.

4. He 3noynotpebsiBaiite c kabena. Hukora He u3nonaeaiite kabena 3a npeHacsHe, AbpraHe unm
U3KMIOYBaHE Ha eNeKTPUYECKUst MHCTPYMEHT. [pbxTe kabena faney ot TonnvHa, Macno, ocTpu
pbboBe UnK ABUXELLM ce YacTu. [MoBpeneHUTe Unu 3anneteHn kabenu yBenuyasaT pyucka OT TOKOB
yaap.

5. KoraTo paGoTuTe ¢ enekTpuYeckyn MHCTPYMEHT Ha OTKPWUTO, U3Mosn3BaiTe yabimkuTeneH kaben,
noaxoasiy 3a ynorpeba Ha OTKpUTO. M3nonasaHeTo Ha kaben, noaxoasiy 3a ynotpeba Ha oTKpUTO,
HamansiBa pvcka OT TOKOB yAap.

6. Ako paboTaTa C eNleKTPOMHCTPYMEHT Ha BNaXHO MSICTO € HemabexHa, 13nonaBaiiTe 3anuTeHo
3axpaHBaHe C NpekbCcBay Ha Bepurata npv nospeaa Ha 3emsata (GFCI). N3nonasaHeTo Ha GFCI
HamarnsiBa pvcka OT TOKOB yAap.

7. ENeKkTpuyeckuTe MHCTPYMEHTM MoraT [ja Npon3BexaaT enekTrpoMarHuTHu noneta (EMIM), kouto
He ca BpefHu 3a notpebuTensi. Bbnpeku ToBa, notTpebutenvTe Ha necMenkbpy 1 Apyru nogobHu
MeOMLMHCKM YCTPOIACTBa TpsibBa a ce CBbpXKaT C NPOM3BOAMTENS Ha TAXHOTO YCTPOMCTBO U/MNK C
nekap 3a CbBeT, Npeau Aa paboTAT C TO3M eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

JInyHa 6e3onacHocT

1. BbaeTe Halpek, BHUMaBalnTe KakBo NpaBuTe 1 U3Mon3BaiiTe 3apaB pasym, korato paboTtuTe ¢
€MneKTPUYECKN NHCTPYMEHT. He nanonasaiiTe enekTpovHCTPYMEHT, A0KaTO CTe YMOPEHW UM nog
Bb34ENCTBMETO HA HAPKOTULIM, ankoxon unu nekapctea. MoMeHT Ha HeBHVMMaHUe npu paboTa ¢
€neKTPUYECKN MHCTPYMEHTM MOXe Aa A0BeAE A0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

2. N3non3Bante nu4HM NpeanasHu cpeactea. BuHarm HoceTe npegnastm ounna. 3almnTHoO
obopyaBaHe KaTo Macka 3a npax, npeAnasHu 0byBKM NPOTMB XMb3raHe, kacka Unu 3awuTa 3a
cnyxa, M3nonasaHu Npu NOAXOASALLM YCIOBUS, LLie HamMansaT HapaHsBaHWsATa.

3. MNpepoTBpaTeTe HEBOMHO CTapTUpaHe. YBepeTe ce, Ye NPeBKIYBaTENSAT € B U3KIMIOYEHO
nonoXxeHue, Npean Aa CBbPXXEeTe KbM U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe u/unu 6atepus, Aa B3eMeTe unm
npeHeceTe MHCTpyMeHTa. HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTM C NMPBLCT Ha NPEBKOYBaTENS UK
BKITIO4YBaAHETO Ha €MNeKTPOMHCTPYMEHTM C BKITOYEH NPEBKMIOYBATEN BOAW A0 MHLMOEHTU.

4. OTcTpaHeTe BCUYKM perynvpaLlm v raeqyHu KrnoyoBe, npeau aa BknoymTe
€MNeKTPOUHCTPYMEHTA. [aeyeH Koy Unm Koy, ocTaBeH NpUKpeneH KbM BbpTsillia ce YacT Ha
€MNeKTPOUHCTPYMEHTa, MOXe Aa AoBeAe [0 HapaHsiBaHe.

5. He npekansiBaiite. MNoggbpxavite npaBuHa onopa n 6anaHc npes usnoto Bpeme. Toea
no3sonsBa no-Ao00bp KOHTPOI Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHW CUTYaLIMN.

6. Obnuyarite ce npaBunHo. He HoceTe LWMPOKM Apexun unu buxkyTa. [ipbXKTe KocaTta, ApexuTe 1
pbKaBuUWTE CU Janey oT ABwxelm ce yactn. CeoboaHu apexu, bukyTa unu gbnra koca Morat Aa
6baaT 3axBaHaT OT ABUXKELLM Ce YacTu.
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7. Ako ca ocurypeHu yCTpOVICTBa 3a CBbp3BaHe Ha yCTpOVICTBa 3a U3CMYyKBaHe n C'bGVIpaHe Ha
npax, ysepete ce, 4e Te ca CBbp3aHu U n3non3saHu npaBuiHO. M3nonasaHeTo Ha c1:6|/1paHe Ha
npax Moxe ga Hamarnum onacHocTuTe, CBbp3aHu C npaxa.

8. He nossonsaBante nosHaHusTa, I'IpVI,ClO6I/1TI/1 OT YyecTaTa yn0Tpe6a Ha MHCTPYMEHTHN, Aa BU
Nno3BONAT Aa CTaHeTe CaMOo4OBOSTHN N Aa npeHe6perHeTe npuHumMnuTe 3a 6e3onacHoCT Ha
WHCTPYMEHTUTE. EQHO HeBHMMaTENHO AecTBNE MOXE Aa NMPUYNHU TEXKM HapaHsaBaHWUS 3a Yactu
OT CeKyHaaTa.

I'Ipe,qynpe)K,quMﬂ 3a GesonacHocT Ha BaKyymMa 3a nyio4ku

1. He noBguranTe getamnm c ronemm pasmepu.

2. He nosguranTe getamnu, YMeTo Terno Hagsuwasa MakCUMarHoTo.

3. MNpeau pabota, Moris, NpoBepeTe Aanu e 3anas3eHo NoAXoAsLOo MSCTO OKONo AeTaina, 3a aa
n3berHete JokocBaHe Ha nofda unm paboTHaTa Maca no Bpeme Ha paboTa.

4. Mons, ApbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo.

5. Mo Bpeme Ha noeauraHe, Mossi, yBepeTe ce, 4Ye BeHy3aTa € B KOHTaKT ¢ AeTanna.

6. C MHCTpyMeHTa Moxe Ja ce paboTu camo C MHCTPYMEHTa B pbka.

7. He paboTteTte ¢ MHCTpyMeHTa 6e3 ToBap, ako He e HeobXxoAMMO.

M3nonsBaHe 1 npeanasHn Mepku Ha Bakyyma 3a Niovku

1. M3non3BaHe v npegnasHn Mepky 3a Bakyyma 3a Nioyvky, ako NpeBKYBaTENST He MOXe Aa
BKITHOUM UMW U3KIHOYM 3aXpaHBaHETO, ypeabT He MOXe Aa ce U3Mona3sa.

2. CbxpaHsiBaiiTe HEM3MON3BaHUTE €NEKTPUYECKM BEHAY3M(BaKyyMu 3a MOYKKU) U3BbH obcera

Ha [ela v He NO3BOSsiBaTE HA Xopa, KOMTO He Cca 3arno3HaTu C ENEKTPUYECKUTE BEHOY3N U He
pa3bupaT Te3n UHCTPYKUMK, Aa paboTAT C enekTpuyecknTe BeHay3n. Enektpuyeckute BeHay3u ca
onacHu B pbLieTe Ha Heoby4yeHn noTpebutenu.

3. MopabpxanTe ApbxKaTa U NOBbPXHOCTTA 3a AbpXKaHe Cyxu 1 Ynctun 6e3 rpec. B cnyyain Ha
3riononyka xnb3raBaTta ApbXka He Moxe [a rapaHTupa 6e3onacHocTTa Ha 3aAbpXaHe U KOHTPOI
Ha UHCTPYMEHTHUTE.

4. CneppaiiTe BCUYKM MHCTPYKLUK 3a 3apexaaHe. He 3apexpaaiite 6atepusita unv enekTpuyeckute
WHCTPYMEHTW M3BbH TeMNepaTypHUsl AnanasoH, NOCOYeH B PbKOBOACTBOTO.

CDyHKLMOHaJ'IHO onncaHune

> 1. MpeBkntoyeTe cnycbka
HatncHeTe v 3agpbxTe OyToHa 3a NpeBKIOYBaHe 3a NoBeye OT 2 CeKyHAM 1 enekTpuyeckara
BeHAy3a (BaKkyyMm 3a Mroykv) 3anoysa Aa Bnu3a B PeXMM Ha 3acMyKBaHe.
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.1 HgukaTop 3a paboTHO CbCTOsIHUE
2. Bakyym nHgmkatop
3. Oucnnen 3a 3acMykBaHe
4. vngukatop 3a batepusita
Cnep cTapTupaHe, ako MHAUKATOPBT 3a paboTHO CbCTOsIHWME MUra, GaTepusTa e usTolleHa B
MOMeHTa, MOrsi, 3apefeTe S HaBpeMe.
Cnep HopMarHo Brn3aHe B peXuM Ha BakyyM MHCMUPATOPHUSAT MHOMKATOp CBETBA U1
WHCNMPAaTOPHUAT ABuraTten pabotu.
KoraTto BcMyKkaTenHoTo HansiraHe AOCTUIHe HarnsiraHeTo 3a NoAAbpXXaHe Ha HansiraHeTo,
MHAMKaTOPBT 3a paboTHO CbCTOsIHME Lie cBeTHe. CMyKaTenHUAT ABuraten paboTun nepuoamyHo, 3a
0a nogabpxka paboTHOTO HansiraHe
SABENEXKA: CBETNMHHUAT MHAMKATOP 3a 3acMyKBaHe nokasea paboTHOTO CbCTOSIHWE Ha
cMyKaTenHus asurarten

O6e3Bb3gyLLaBaHe

B pexum Ha 3acMykBaHe LupakHeTe ABYKpaTHO Bbpxy OyToHa 3a npeBksoyBaHe, 3a Aa BreseTe B
pexum 3a ocBoboxaaBaHe Ha Bb3dyx. Cred KaTo M3fyBaHeTo NpUKYM, ANCNNENT 3a 3acMyKBaHe
LLIe Ce UBKITHUN.

B pamkute Ha 5 MUHYTV cref 3aBbplUBaHe Ha U3NyckaHeTo, LWpakHeTe BbpXy OyToHa 3a
npeBKIItYBaHe, 3a [a BreseTe B PEXMM Ha 3aCMyKBaHe

3awuteH PEeXuM Ha npaseH xon
B pexum Ha BaKyyMm, aBTOMaTU4HO 3acnmBaHe 6e3 3agbpxaHe Ha HannsaraHeTo 3a 40 CeKyHau

M3kntouBaHe

B pexum Ha BakyyM, HaTUCHeTe Abnro OyToHa 3a NpeBKIoYBaHe 3a NoBeYe OT 2 CeKyHaM 1
eneKTpPUYeCKMAT cMykaTen TpsibBa Aa ce pecTapTupa, Korato BreseTe B PEXUM Ha 3acrnvBaHe.

B pexum Ha nsnyckaHe Hama paboTa B paMkuTe Ha 5 MUHYTU crieq 3aBbpLUBaHe Ha U3nyckaHe u
enekTpuyeckaTa BeHay3a TpsibBa fa ce pecTapTupa npv BNnsaHe B PEXMM Ha 3acnuBaHe

3apexgaHe 1 3awWwmTa Ha batepusita

1. KoraTo malumHaTa e BkMoYeHa, MHAMKaTOpbT 3a paboTHO CbCTOsIHME Mura n 6aTepusaTa e
nstolleHa. Mons, 3apegete s HaBpeme.

2. AKo ypebT He e 6un n3nonaeaH AbMAro BpeMe, ToM MOXe Aa He ycrnee Aa ctapTvpa nopagu
HMCKO HanpexeHne 1 CBETNIMHHUAT UHAMKATOP He pearupa, Mofs, 3apexaante 6atepusta Ha
BCEKM LUeCT MeceLa.

3. Ako ypeabT paboTu 4OMBbIHWUTENHO ABbMATO BpEMe, cMcTemMata 3a 3alumTa OT nperpsisaHe Ha
GaTepuaTa MoXe [a ce 3afeiicTBa 1 MallMHaTa Aa cnpe ga pabotu. Mons, He ro u3nonasaiTe
HemnpekbcHaTo noseye oT 3 u.

3ABEJIEXKKA: YepBeHaTa cBeTNMHa Nokasea 3apexaaHe. 3eneHaTta CBeT/MHa CBETU, KoraTo
GaTtepusaTa e MbrHa.
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> 1. lHgukaTop 3a 3apexaaHe
Onepauusi

1. Mons, nbpBO No4ncTeTe NOBLPXHOCTTA Ha 0bekTa, KONTO e 6bae 3acMykaH

2. YBepeTe ce, 4Ye OCHOBHaTa MnnoYa Ha BeHAy3aTa e YvicTa u 6e3 nospeau.

3. [lokocHeTe BeHAy3aTa C NMOBbPXHOCTTa HAa ObeKkTa 3a MoBAWraHe 1 U3non3BaviTe pexnMa Ha
3acMmykBaHe, 3a fila agcopbupare obekra.

4. YBepeTe ce, Ye MHAMKaUMATa 3a OTpuLaTENHO HansdraHe e B 6e3onacHus ananasoH u cnef Toea
n3BbpLLETE paboTa ¢ NnpeameTa.

5. OcBobopeTe obekTa Ha MoBAWUraHe crief, MaHUMynMpaHe ¢ MOMOLLTA Ha PEXUM Ha U3nyckaHe.
3ABEJIEXKA: Hukora He nanonsearite 6eH3WH, paspeauTer, ankoxorn unv apyrv nogobHu 3a
nouncTeaHe. Moxe fa ce nonyym obesupeTaBaHe, AedopMaLns U NMyKHATUHK

OnasBaHe Ha okorfHaTta cpega.

He n3xBbpnsnte usnesnute oT ynotpeba enekTpuyecks mawmHu npu butoBute otnagbum! C
ornep onasBaHe Ha okonHaTa cpeaa u cbrracHo [dupektua 2012/19/EC Te, Tpsbsa aa ce cbbupat
OTAEenHo 1 ga 6baaTt nognaraHn Ha Nnoaxoasilia npepaboTka 3a Onon3oTBOPsiBaHE Ha CbAbpKalluTe
ce B TAX CYPOBUHW.
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E N Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic
tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and
work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service
network of 46 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual’.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important
that these instructions will remain available for future reference to all who will use the machine. If you sell
it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it to enable new users to become
familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the
trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter unit value
Model - RD-CSCO02
Vertical suction kg 260
Rated voltage Vv 3.7
Battery capacity Ah 2




G I tool safet ®
Work area safety RAIDERE:

1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive atmo-spheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

3. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause

you to lose control.

Electrical Safety

1. Power tool plugs must match the outlet.Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

2. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of elec-tric shock if your body is earthed or grounded.

3. Do not expose power tools to rain or wetcon-ditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

5. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use
of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

6. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a ground fault circuit inter-
rupter (GFCI) protected supply. Use of a GFCI reduces the risk of electric shock.

7. Power tools can produce electromagnetic fields (EMF) that are not harmful to the user.
However, users of pacemakers and other similar medical devices should contact the maker of their
device and/or doctor for advice before operating this power tool.

Personal Safety

1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or med-ication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

2. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such
as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewel-lery or long hair can be caught in moving parts.

7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

8. Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and

ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power sucker safety warnings

1. Do not adsorb oversized workpieces.
2. Do not adsorb workpieces whose weight exceeds the adsorption force.
3. Before operation, please check that appropriate space has been reserved

around the workpiece to avoid touching the floor or workbench during handling.
4. Please hold the tool firmly.

5. During the adsorption process, please confirm that the suction cup is in contact with the
workpiece.
6. Tools in operation shall not be placed away from hands. The tool can only be operated with

the tool in hand.
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7. Do not operate the tool without load if it is not necessary.

Use and precautions of electric suction cup

1. Use and precautions of electric suction cup if the switch cannot turn on or off the power
supply, the electric suction cup cannot be used.

2. Store the unused electric suction cups outside the reach of children, and do not allow
people who are not familiar with the electric suction cups and do not understand these instructions to
operate the electric suction cups.Electric suction cups are dangerous in the hands of untrained users.

3. Keep the handle and holding surface dry and clean without grease. In case of accident, the
slippery handle can not guarantee the safety of holding and the control of tools.
4. Follow all charging instructions. Do not charge the battery pack or power tools outside the

temperature range specified in the manual.

Functional description

> 1. Switch trigger
Press and hold the switch button for more than 2 seconds, and the electric suction cup starts to
enter the suction mode.
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1. Working status indicator
2. Inspiratory indicator

3. Suction display

4. battery indicator

After startup, if the working status indicator flashes, the battery is low at this time, please charge
it in time.

After entering the inspiratory mode normally, the inspiratory indicator lights up and the inspiratory
motor works.

When the suction pressure reaches the pressure maintaining pressure, the working status indicator
will light up. The suction motor works intermittently to maintain the working pressure

NOTICE: The suction indicator light indicates the working state of the suction motor

Bleed and inhale

In the suction mode, double click the switch button to enter the air release mold Equation. After the
deflation is completed, the suction display will turn off.

Within 5 minutes of completing the deflation, click the switch button to enter the inhalation mode



®
RAIDER®
Idle protection mode

In inspiratory mode, automatic sleep without holding pressure for 40 seconds

Shutdown

In the inspiratory mode, long press the switch button for more than 2 seconds, and the electric
sucker needs to be restarted when entering the sleep mode.

In the deflation mode, there is no operation within 5 minutes after the completion of deflation, and
the electric suction cup needs to be restarted when entering the sleep mode

Charging and battery protection

1. When the machine is turned on, the working status indicator flashes, and the battery is low.
Please charge it in time.
2. If the electric sucker has not been used for a long time, it may be unable to start the

machine due to low voltage, and the indicator light does not respond, please charge it every six
months.

3. If the electric sucker runs for an extra long time, the battery temperature protection system
may be triggered and the machine will stop working. Please do not use it continuously for more than

NOTICE: The red light is charging. The green light is on when the car is full. NOTICE: The red light
is charging. The green light is on when the car is full.

> 1. Charging indicator

Operation

1. Please clean the surface of the object to be adsorbed first

2. Ensure that the suction cup base plate is clean and free from damage.

3. Contact the suction cup with the surface of the adsorbed object and use the suction mode
to adsorb the object.

4. Ensure that the negative pressure indication is within the safe range, and then carry out
object handling.

5. Release the adsorbed object after handling using the deflation mode.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result

Environmental protection.
Do not dispose of used electric machines with household waste! In order to protect the environment
and according to Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and subjected to
appropriate processing for the recovery of the raw materials contained in them.
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Ro Instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugém sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni’.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si accidentele,
este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor
utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna
cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii Raid-

er. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
Incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si
hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

Parametru valoarea unitara
Model - RD-CSC02
Aspiratie verticala kg 260
Tensiune nominala \Y 3.7
Capacitatea bateriei Ah 2
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Siguranta generala a sculelor electrice RA’DER 13

Siguranta zonei de lucru

1. Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata. Zonele aglomerate sau intunecate provoaca
accidente.

2. Nu folositi sculele electrice in atmosfere explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor sau
prafului inflamabil. Uneltele electrice creeaza scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Tineti copiii si trecatorii departe Tn timp ce utilizati o unealta electrica. Distragerile va pot face sa
pierdeti controlul.

Siguranta electrica

1. Stecherele sculelor electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Nu modificati niciodata stecherul
n niciun fel. Nu utilizati niciun adaptor cu unelte electrice cu impamantare. Stecherele nemodificate
si prizele potrivite vor reduce riscul de soc electric.

2. Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate sau impamantate, cum ar fi tevi, calorifere,
plite si frigidere. Exista un risc crescut de soc electric daca corpul dumneavoastra este impamantat
sau impamantat.

3. Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau la conditii umede. Patrunderea apei intr-o unealta
electrica va creste riscul de electrocutare.

4. Nu abuzati de cablu. Nu utilizati niciodata cablul pentru a transporta, trage sau deconecta unealta
electrica. Tineti cablul departe de caldura, ulei, margini ascutite sau parti in miscare. Cablurile
deteriorate sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

5. Cand utilizati o unealta electrica in aer liber, utilizati un prelungitor adecvat pentru utilizare in
exterior. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare in exterior reduce riscul de electrocutare.

6. Daca folosirea unei scule electrice intr-un loc umed este inevitabil, utilizati o sursa protejata

cu intrerupator de circuit de eroare la pamant (GFCI). Utilizarea unui GFCI reduce riscul de
electrocutare.

7. Uneltele electrice pot produce campuri electromagnetice (EMF) care nu sunt daunatoare pentru
utilizator. Cu toate acestea, utilizatorii de stimulatoare cardiace si alte dispozitive medicale similare
trebuie sa contacteze producatorul dispozitivului lor si/sau medicul pentru sfaturi inainte de a utiliza
aceasta unealta electrica.

Siguranta personala

1. Fii atent, ai grija la ceea ce faci si foloseste bunul simt cand folosesti o unealta electrica.

Nu folositi 0 unealta electrica cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii uneltelor electrice poate duce la
vatamari corporale grave.

2. Folositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentul de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de protectie antiderapant, casca de
protectie sau protectie auditiva utilizata in conditii adecvate va reduce vatamarile personale.

3. Preveniti pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia oprit ihainte de a
conecta la sursa de alimentare si/sau la acumulator, pentru a ridica sau a transporta unealta.
Purtarea sculelor electrice cu degetul pe comutator sau punerea sub tensiune a sculelor electrice
care au comutatorul pornit provoaca accidente.

4. Scoateti orice cheie de reglare sau cheie hainte de a porni unealta electrica. O cheie sau o cheie
|asata atasata la o parte rotativa a sculei electrice poate duce la vatamari corporale.

5. Nu va depasiti. Pastrati o pozitie adecvata si un echilibru in orice moment. Acest lucru permite un
control mai bun al sculei electrice in situatii neasteptate.

6. Imbrécati-va corect. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, imbracamintea si manusile
departe de partile mobile. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in partile mobile.

7. Daca sunt prevazute dispozitive pentru conectarea instalatiilor de extractie si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate corespunzator. Utilizarea colectarii prafului poate
reduce pericolele legate de praf.

8. Nu lasati familiaritatea castigata din utilizarea frecventa a sculelor sa va permita sa deveniti
multumiti si sa ignorati principiile de siguranta a sculelor. O actiune neglijenta poate provoca
vatamari grave intr-o fractiune de secunda.

Avertismente de siguranta pentru aspiratorul electric

1. Nu adsorbi piese supradimensionate.
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2. Nu adsorbiti piesele de prelucrat a caror greutate depaseste forta de adsorbtie.
3. Inainte de utilizare, va rugam sa verificati daca a fost rezervat spatiu corespunzator

n jurul piesei de prelucrat pentru a evita atingerea podelei sau a bancului de lucru in timpul
manipularii.

4. Va rugam sa tineti instrumentul ferm.

5. In timpul procesului de adsorbtie, v& rugdm s& confirmati ci ventuza este in contact cu piesa de
prelucrat.

6. Uneltele aflate in functiune nu trebuie asezate departe de maini. Unealta poate fi utilizatd numai
cu unealta Tn mana.

7. Nu utilizati unealta fara sarcina dacé nu este necesar.

Utilizarea si precautiile ventuzei electrice

1. Utilizarea si precautiile ventuzei electrice daca intrerupatorul nu poate porni sau opri sursa de
alimentare, ventuza electrica nu poate fi utilizata.

2. Pastrati ventuzele electrice nefolosite in afara accesului copiilor si nu permiteti persoanelor care
nu sunt familiarizate cu ventuzele electrice si nu inteleg aceste instructiuni sa opereze ventuzele
electrice. Ventuzele electrice sunt periculoase in mainile utilizatori neinstruiti.

3. Pastrati manerul si suprafata de sprijin uscate si curate, fira grasime. In caz de accident, manerul
alunecos nu poate garanta siguranta tinerii si controlul sculelor.

4. Urmati toate instructiunile de incarcare. Nu incércati acumulatorul sau uneltele electrice in afara
intervalului de temperatura specificat in manual.

Descrierea functionala

> 1. Comutati declansatorul
Apasati si mentineti apasat butonul comutator mai mult de 2 secunde, iar ventuza electrica incepe sa
intre in modul de aspiratie.

>
1. Indicator de stare de lucru
2. Indicator inspirator
3. Afisaj de aspiratie
4. indicator baterie
Dupa pornire, daca indicatorul de stare de functionare clipeste, bateria este descarcata in acest
moment, va rugam sa o incarcati la timp.
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Dupa intrarea normala in modul inspirator, indicatorul inspirator se aprinde si motorul inspirator
functioneaza.

Cand presiunea de aspiratie atinge presiunea de mentinere a presiunii, indicatorul de stare de lucru
se va aprinde. Motorul de aspiratie functioneaza intermitent pentru a mentine presiunea de lucru
ANUNT: Indicatorul luminos de aspiratie indica starea de functionare a motorului de aspiratie

Sangerati si inspirati

n modul de aspiratie, faceti dublu clic pe butonul comutator pentru a intra in ecuatia matritei de
eliberare a aerului. Dupa ce dezumflarea este finalizata, afisajul de aspiratie se va opri.

n 5 minute de la finalizarea dezumflarii, faceti clic pe butonul de comutare pentru a intra in modul
de inhalare

Mod de protectie inactiv
In modul inspirator, somn automat fara mentinerea presiunii timp de 40 de secunde

nchidere

n modul inspirator, apasati lung butonul de comutare mai mult de 2 secunde, iar aspiratorul electric
trebuie repornit la intrarea in modul de repaus.

n modul de dezumflare, nu exist& nicio operatiune in decurs de 5 minute de la finalizarea
dezumflarii, iar ventuza electrica trebuie repornita la intrarea in modul de repaus.

Incércare si protectie a bateriei

1. Cand masina este pornita, indicatorul de stare de functionare clipeste si bateria este descarcata.
Va rugam sa-| incarcati la timp.

2. Daca ventuza electrica nu a fost folosita o perioada lunga de timp, este posibil sa nu poata porni
masina din cauza tensiunii scazute, iar indicatorul luminos nu raspunde, va rugam sa il incarcati la
fiecare sase luni.

3. Daca ventuza electrica functioneaza pentru o perioada foarte lunga de timp, sistemul de protectie
a temperaturii bateriei poate fi declansat si masina nu va mai functiona. Va rugam sa nu-| utilizati
continuu mai mult de 3

ANUNT: Lumina rosie se incarca. Lumina verde este aprinsa cand masina este plind. ANUNT:
Lumina rosie se incarca. Lumina verde este aprinsa cand masina este plina.

> 1. Indicator de incarcare
Operatiunea

1. Va rugam sa curatati mai intai suprafata obiectului care urmeaza sa fie adsorbit

2. Asigurati-va céa placa de baza a ventuzei este curata si fara deteriorare.

3. Contactati ventuza cu suprafata obiectului adsorbit si utilizati modul de aspiratie pentru a adsorbi
obiectul.

4. Asigurati-va cé indicatia de presiune negativa se afla in intervalul de siguranta si apoi efectuati
manipularea obiectelor.

5. Eliberati obiectul adsorbit dupa manipulare folosind modul de dezumflare.

ANUNT: Nu utilizati niciodata benzina, benzina, diluant, alcool sau altele asemenea. Pot rezulta
decolorarea, deformarea sau fisurile
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Protectia mediului.

Nu aruncati masinile electrice uzate impreuna cu deseurile menajere! Pentru a proteja mediul
inconjurator si conform Directivei 2012/19/CE, acestea trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea materiilor prime continute in ele.
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Product:Cordless vacuum suction cup
Trademark: RAIDER
Model: RD-CSC02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery.

and fulfils requirements of the following standards:

EN I1SO 12100: 2010

EUROMASTER

mport - Export LTD

231
Buigaria, Sofia 1 . /

Lomsko shosee 1 e é,)l/
fax: +35929340722 /

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
20.04.2026 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalunHuTe n akcecoapute ,RAIDER’ ca KOHCTpympaHu v npousse-
JEHU CbriacHo felicTealuute B Penybnuka Bbnrapus HopmaTusHi
JOKYMEHTW 1 CTAHAAPTM 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM M3UCKBAHWS 3@
6esonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHuusi, kosito “Epomactep Wmnopt-Ekcnopt”
00[ nasa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakTo crepsa:

- 36 MeceLla 3a BCUYKM eNEKTPOMHCTPYMEHTM 1 BEH3NHOBM MaLLm-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a PU3MHECKM UL 3@ ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLla 3a opuaNYECKN NnLa 3a ENEKTPONHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a u3nYECKV NULA 3a WHCTPYMEHTM OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 Mecelja 3a topUANYECKN NULA 33 UHCTPYMEHTM OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceLja 3a PU3NYECKV NULA 38 BCYKN BEH3MHOBM MaLLHN OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 mecelja 3a topUAMYECKV LA 3a BCUYKW BEH3VHOBI MaLLMHN
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (U3NYECKN NILLA 3a BCUYKW KPUKOBE, PbYHI MaLLIK-
HW, ra3oBu 1 AN3enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceLja 3a OpUAMYECKM LA 3 BCUHKN KDUKOBE, PbYHI MaLLm-
HW, ra3oBv 1 An3enosu kanopudepy ot cepusta Raider Power Tools

TbproBekata rapaHuus e BanuaHa npu npefocTaBsHe Ha rapaH-
LIMOHHA KapTa NOMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
mallvHaTa 1 duckaneH kacoB BoH unu daktypa. MapaHumoHHaTa
KkapTa TpsibBa Aa CbabpXa MOLEN, CepUeH HoMep, MMe MOANKC U ne-
4aT Ha TbproeeLia Npofan MaluuHaTa, moAnmce OT CTpaHa Ha KueHTa,
Ye e 3aro3HaT C rapaHLVOHHUTE YCMOBNS W AaTaTa Ha nokynkata.
HenombnHeHn unv NoAnpaBeHn rapaHLVOHHI KapTit ca HeBanuaH.
MalwmnuTe TpsbBa Aa ce 3nonasar camo No npegHasHayeHue 1 B
CbOTBETCTBUE C WMHCTPYKUMsiTa 3a ynoTpeba. 3a Aa ce rapaHtupa
BesonacHata paboTa e HeobxoAMMO KknneHTa Aa ce 3arno3Hae Aobpe
C MHCTPYKUMMTE 3a yroTpeba Ha MalunHaTa, npaeunara 3a besonac-
HOCT Npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO W NpefHa3HayeHue.

MalumHaTa nancksa neproanyHoO NOYMCTBaHE M NOAXOAALA Moa-
ApBXKa.

FAPAHLIUATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLLMHATa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTUBY, KOUTO MOANEXaT Ha W3HOCBaHe, Npuyn-
HEHO OT NOM3BaHETO KaTo HaMpUMep: rPec U Macro, YeTkM, Bogauu,
OMOPHY POTKM, TaMMOHY, TYMEHW MaHLLOHM, 3a[BUXBALLM PEMBLM,
CTMpaYku, MbBKaB Ban C XUIo, narepu, CeMepuHry, byTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v fip.;

- [IOMbIHUTENHM aKCEcoapu W KOHCYMAaTUBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTUW, CBPEANa, IMCKOBE 3a PsidaHe, Cekaun HoXoBe, Be-
UM, LLUKYPKY, OFPaHUYMTENM, NONUpP-LLaiibn, NaTpOHHILY (3aXBaTH 1
AbpXKauu Ha PeXeLLsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata
Kopaia 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH13bM 1 3ananuTenHa cBell;

- HACTPOIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTOMNSIEMM ENeEKTPUYECKV NPeAnasnTeni 1 KpyLLIKK;

- MeXaHW4H1 NOBPEAM Ha KOPMYCa W BCUYKM BBHLLHYM eNeMeHTH Ha
13[EN1ETO, BKIKUUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpennasnTeni 3a o4, NPEANasuTENy 3a PEXELLM MHCTPYMEHTH,
ryMUpaHu NoYM, 3aKkonyanku, NuHeanu v ap.;

- 3axpaHBall kaben v wencen;

- LSINOCTHUTE MOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHM OT npu-
poaHyu GeCTBIS, KaTo MoXapW, HABOLHEHWS,, 3EMETPECEHUS 1 fip.;
OTNADAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeau npu-
UMHEHM OT TPeTu MMua, kato ,EnektpocHabauTenHn npyxectsa’,

MoBpeaN OT BbHLUEH XapaKTep, KaTto TOKOBW yAapW, HecTaHaapTHU
3axpaHBalLy HaNpexeHns 1 uMa npaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY (MMM HENOMbITHEH) CEpUEH HOMEp Ha 13fenve-
TO C TO3W NOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3ann4eH unu nunceaty VIHLleTI/Iq)I/IKaLl'I/IOHeH ETUKEeT Ha MallnHaTa,

- NOBpeAN Bb3HUKHANM MU TPAHCTIOPT, HEMPaBUITHO CbXpaHeHue
W MOHTaX Ha MalLnHaTa,

- HanpaBeH OMUT 3a HeOTOPU3MpaHa CEepBU3HA HAMECa B HEYMbI-
HOMolLieHa cepBu3Ha Gasa;

- NIOBPEM, KOWTO Ca NPUYMHEHM B CIEACTBMUE Ha HENpaBuHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3a eKCnnoatalys) Ha MalunHaTa
OT CTPaHa Ha KnueHTa unu Tpetu nuua,

- NOBPEAM MPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3MON3BaHETO HA MaLLMHa-
Ta B fipyra cpeaa OCBEH npenopbyaHata OT MPOU3BOANTENS (BNax-
HOCT, TemnepaTtypa, BEHTUNaLVs, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- 1oBpeau, MPUYMHEHM OT NonaAaHe Ha BbHLUHYM Tena B MalluHaTa;

- MoOBpeau, NpUYMHEHW B CMEACTBME Ha HeBpexHo GopaseHe
MallMHaTa;

- NIOBPEAM Npu4mMHeHy oT paboTa 6e3 BbaayLUeH (unTbp Uim cun-
HO 3aMbpCEH TaKbB;

- NPU HEMpaBUIHO CbOTHOLLEHWE Ha GEH3VH/ABYTaKTOBO Macrio,
BOZAELLO A0 BnokupaHe Ha asuratens

-NoBpe/a B CMeACTBIE HEMPaBUIHO NOCTABEH UMW HE3aTOYeH pe-
KELL| MHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha peAykTopHaTa KyTus (Mpedaskata), NpudnHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluaTta

U MexaHU4eH yaap Mo 3afiBuxBalyarta oc.

- MoBpesa Ha poTop UnM cTaTop, u3passiBalla ce B CriernBaHe
Mexay TaX, CneacTBie Ha CTonsBaHe Ha usonauyuute, npu4MHEHO OT
NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHe;

- MOBpe/ia Ha PoTop UM CTaTop MPUYMHEHA OT MPETOBapBaHe Ui
HapyLUeHa BeHTUNaLVs, U3passiBalla ce B pOMsHa Ha LUBETa Ha Ko-
NeKTopa Ui HaMOTKUTE;

- HATPyNaH Harap Wi 3anyLueH aycnyx — peaynTaT oT Npeaoaupa-
He Ha KONMYeCcTBOTO Macro B ABYTaKTOBaTa CMEC.

- NWrnca Ha Macno 3a pexelyata Bepura UMk HesaToueHa (M3xa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMA;

- NIUNCBAT 3aLUMTHM AMCKOBE, OMOPHW MIOTOBE WMW [PYri KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha WMHCTPYMEHTa M ca
npeaHasHayeHu 3a OCUrypsiBaHETo Ha GesonacHaTa My 1 npasunHa
ekcnroarawus;

- 3axpaHBaLluAaT kaben Ha WHCTPYMEHTa € yObixasaH Ui nog-
MEHSH OT KI1eHTa;

- rloBpefaTa € npuyuHeHa oT NPeToBapBaHe UM NUNca Ha BEHTU-
nauusl, HeJOCTaTbYHO UMW HEMPaBIIHO CMa3BaHe Ha [BUKELLUTE ce
KOMMOHEHTY Ha U3LeNnneTo;

- U3HOCBaHe Wrv BrnokvpaHyW narepy nopaay npeTosapeaHe, npo-
ObIKUTeNHa pabota unm npax;

- pa3buTo NarepHo rHeano oT BriokupaH narep unu pa3buTa BTynka;

-~ pa3bUTO LLMOHKOBO MNK Pe3GOBO CheANHEHME;

- MIOBpe/ja B eM.KMioY UNu eNEKTPOHHO yrpaBreHue NpuinHeHa ot
npax unn cuyrnsaxe;

- NoBpeseHa peayKTopHa KyTust (rnaBa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOops-
BaLLuA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay ByTano v LMNMHABP B
peaynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay GyTano v LUNUHLBLP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NpofibIkMTENHa paboTa unu npax;

- MOBPEAEHO LIEHTPOBEXKHO KOMENO 1 crivpadka (MPOMEHeH LBST) —
IbIKV ce Ha paboTa ¢ BriokMpaHa cnupayka;

- CNyKBaHWs N0 Kopnyca, NPUYNHEHN OT HenpaBUieH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLM TPBOU, DUTUHI 1 NOA0BHN;

- NIANCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha WH-



CTPYMeHTa U Ca npefHasHaYeHm 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-
Ta My 11 MpaBWUMHa ekcrnoarauus;

- Ha BCWYKW BOAHW momnu (6e3 motonsiemute) U Xxuapodopu
Tpsibea ja 6bae MOHTUPaH Bb3BPATEH KnanaH Ha BXOAALMS OT-
Bop. Mpu xuapochopute NEpUOANYHO Ce NPoBepsiBa HansaraHeTo
Ha MeTanHusi KoHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea fa 6bae B rpaHuLm-
Te 1.5 -2 bar).

BHUMAHMWE! Xunpodopute Raider ¢ MexaH4eH npecoctar He
13KMIo4BaT aBTOMATUYHO NPy nunca Ha Bopal

- NoBpefia NpuynHeHa oT paboTa ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, kosTo ce
13pa3siza B fedopmMaLys Ha YNITbTHEHUATA 1 KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHara yact.

- MOBPEAM MPUYMHEHN OT 3amMpb3BaHe M MPekoMepHo nperpsi-
BaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTH B CepBr3a MalLWHY e B
pamkuTe Ha eauH MeceLl.

CepBH31Te He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLLUHIA, He NOTbPCEHM OT
coBCTBEHNLMTE UM €4UH MeceL| crie 3aKOHHMSI CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHLys 3a 6atepui 1 3apsaHN YCTPOIACTBa, Kosi-
10 “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[ aasa 3a Teputopusita Ha
Peny6rvka Bbnrapus, e kakto cneaga:

- 18 meceLa 3a 6aTepusiTa M 3apsigHOTO YCTPOCTBO OT CEPUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLa 3a 6aTepusiTa 1 3apsigHOTO YCTPOCTBO OT CEPUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3ano4Ba fa Teye OT AaTaTa Ha 3akymy-
BaHe. lapaHLMsTa NoKpuBa BCUYKA AEEKTH, Bb3HMKHANW npu
MpaBuUnHoO MonasaHe Ha GaTepusta M 3apsAHOTO YCTPOIACTBO,
cbobpasHo MHCTpykumsiTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcnopt” OO[] ocurypsiea rapaHLusi, Npuroxvma npu n3bpoexnTe
no-Aony ycnosus, Ypes 6eannaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedekTi Ha
NpofiyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe fia ce
foKaxe, Ye Ce AbmkaT Ha AeekTn B Matepuana unv npu npous-
BO/ACTBOTO. TbproBekaTa rapaHLus e BanuaHa npy npefocTassHe
Ha rapaHLWOHHaTa kapTa Ha MaluMHaTa, NOMbiHEHa NPaBuHoO B
MOMEHTa Ha 3akyrnyBaHe Ha NpoaykTa i uckaneH kaco 6oH nnm
bakTypa. [apaHLoHHaTa kapTa Tpsiba Aa ChAbpka MOAEN U ce-
preH HoMep Ha akymynaTopHaTa MalliHa, OkOMMeKToBaHa ¢ ba-
Teps 1 3apsiaHO YCTPOICTBO, UMe, MOANKC W NeYaT Ha Thprosewa
npofan KoMnnekta akymynatopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NoAnuc
OT CTpaHa Ha KNMeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHIUTE YCrnoBus
11 AataTa Ha nokyrnkara.

["apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NoKpuTUe Ha baTepusiTa 1 3apsgHOTO
YCTPOIICTBO;

- OBpeAN Bb3HWKHANV NpY TPAHCTIOPT, MeXaHU4H1 NoBpeam /Ha
Kopriyca 11 BCUYK BbHLLHM eNeMeHT Ha

GaTepusita 1 3apsgHOTO, BKMIOYUTENHO [eKopaTuBHW/, npu
APYTV BHLUHW Bb3AENCTBUS U NPUPOAHM BefcTBUS KaTo noxapu,
HaBOAHEHS:, 3eMETPeCEeHNS;

- AecbekTn 0T amopTU3aLMs, HOPMarHO M3HOCBaHe 1 13xabs-
BaHe;

l"apaHuusTa 3a DaTepusTa 1 3apsSAHOTO YCTPOICTBO OTNaja B
crnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY (UMW HEMOMbIHEH) CepueH HOMep Ha KOM-
nnekTa akyMynaTopeH enekTpOUHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHWe Ha LienocTTa, N3TpuBaHe Nk Nunca Ha eTukeTa Ha
npou3BOAUTENs BbPXY GaTtepusita u 3apsaHoTo

YCTPOIACTBO;

- BCUYKW CMyyau Ha NOBPEeaM, MPUYMHEHN OT HenpaBumiHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoarauys), uanyckaxe,
yAap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Clyyau, ye

[N T

BCUYKN KNETKN B GaTepvaa Ca M3TOLLUEHN NoA KPUTUYHUA MUHK-
MyM;

- 3apex[aHe C HeOpUTMHaMNHM 3apsHI YCTPOICTBA, 3axpaHBa-
ST Kaben Ha 3apsiHOTO YCTPOCTBO € YAbMKaBaH unu noame-
HSH OT KIWEHTa, N IpYrv BbHLLHM Bb3AENCTBIS B NPOTUBOPEUME
C U3UCKBaHWATA Ha Npou3BoAnUTENs;

- KOraTo € MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
AvdmkaLms oT NoTpebuTens Unu NPOMEH OT HeyMbIHOMOLLEHN
nvua unu upmm;

- NPV M3nonasaHe Ha GatepusTa 1 3apsEHOTO YCTPOICTBO He Mo
npefHasHaveHue;

- MOBPEAV NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha M3NON3BAHETO W CbXpa-
HeHWeTo Ha GaTepusita Wunu 3apsHOTO B [pyra cpeda OCBeH
npenopbyaHaTa OT NPOU3BOANTENS (BMAXHOCT, Temnepartypa,
BEHTUMNALWS, HANPEXEHIE, 3anpaLLEHOCT U fip.);

- 1PV TOKOBM Y/iapu, FPBMOTEBULY, HABOAHEHIS, NOXapw, Apyrv
BBHLUHY Bb3AeNCTBIS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa u ¢ Apyru
HENoAXOAALLYM UMK HECTAHAAPTHM YCTPONCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTy B cepan3a batepun v 3a-
PSIAHM YCTPOIACTBA € B paMKUTE Ha CPOKA 33 PEMOHT- efMH Mecell,
Ccref KOMTO CepBU3NTE He HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca
NOTbPCEHU.

3aKoHOBaTa rapaHUMs e cbrmacHo uauckeaHusta Ha 3301 u
3aKkoH 3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpXaHue U LudpoBm
yenyri v 3a npoaax6a Ha cToku. Mpu HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE
noTpe6UTENST MMa NpaBHY CPEACTBA 3a 3aLLMTa CPELL NPoAaBa-
4a, KOUTO He Ca CBbP3aHM C Pa3XxoaN 3a Hero, kato TbproBekata
rapaHLVsi He 3acsira Teau CpeAcTBa 3a 3aluuTa Ha noTpebutens;

HesaBucuMO OT TbproBckata rapaHLus NpoaaBaybT OTroBapst
3a fmncata Ha CbOTBETCTBIE Ha noTpebuTenckara croka ¢ [oro-
BOpa 3a npofaxba cbrnacHo rapaHuusTa no yn. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChAbPXaHKe 1 LdPOBY YCryri v 3a
npogax6a Ha cTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTrOBapST Ha MHAMBUAYaNHUTE
M3ICKBAHWS 33 CLOTBETCTBME C [JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE M3K-
CKBaHWA 32 CbOTBETCTBME M HA U3NCKBAHWUATa 3a MOHTMPaHe unu
MHCTanupaHe Ha CTokuTe, NOTPeBUTENST MMa npago:

1. [ja NpeAsiBI peknamaLus, kato noucka oT npoaasava aa npu-
Befle CToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. iia nony4m NponopLMoHanHo HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. fa passanu 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT moxe aa nbepe
MeX[y PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBa Ce okaxe
HEBB3MOXHO MnK B1 JOBENO 40 HENPOMOPLMOHATHO roNemn pas-
X0AM 32 Npofasaya, kato ce B3emaT Npedsiz BCUuky obeTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHUSA cnyqaﬁ, BKMIOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KosiTo 61 MMana cTokaTa, ako Hamalle nunca
Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, 1

3. Bb3MOXHOCTTa fla GbAe NPefoCTaBeHO fpyroTo CPEACTBO
3a 3aWwmTa Ha notpebutens Ge3 3HaunTenHo HeynobeTeo 3a no-
Tpebutens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpUBefe CTokaTa B Cb-
OTBETCTBME, aKo PEMOHTBT U 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHM UMK ako
Buxa [0BENM [0 HEMPOMOPLMOHANHO TofeMI Pa3xoam 3a Hero,
KaTo ce B3emaT MpenBuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKIIOYMTENHO
Teaunoan. 2, 1.1u2.

(4) NMotpebuTensT MMa NPaBO Ha MPOMOPLMOHANHO HaMansBa-
He Ha LigHaTa UnW Aa passanv [orosopa 3a npopax6a B creHute
cryyam:

1. NpopaBaYbT He e M3BBPLUMI PEMOHT UMK 3aMsIHa Ha CTokaTa
CbMAcHo un. 34, an. 1 1 2 unu, Korato € NPUIOKUMO, HE e U3BbP-
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LUK PEMOHT UMK 3aMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 umm npo-
[AaBaybT € 0TKa3san fja Npusese CTokata B CbOTBETCTBIE CbMACHO
an. 3;

2. M0siBM Ce HECHOTBETCTBYE BbMPEKV NpeanpueTuTe oT npoaa-
Baya [e/iCTBIA 33 NpUBEXJaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; NpU
HECbOTBETCTBUE Ha CTOKW C AbNroTpaitHa ynotpeba u Ha CToku,
CbAbpXKaLLK LchpoBY eNeMeHTH, MpoaBaybT UMa NpaBso Aa Ha-
npaBu BTOPU ONWT 3@ MPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKuTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBIMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaB/iaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa Unu passansiHe Ha 0roBopa 3a
npogax6a, nnu

4. npofjaBaybT € 3asBUM UK oT 06CTOSTENCTBaTa € SICHO, Ye
npofasaybT HAMa Aa NpuBeae cTokaTa B CbOTBETCTBME B pasy-
MeH Cpok unn 6e3 3HauMTenHo HeynobCTBO 3a noTpebutens.

(5) MoTpebutensT HAmMa npaBo Aa pa3sanmu [OrOBOpa, ako
HECbOTBETCTBUETO € He3HauMTeNHO. TexecTTa Ha [oka3saHe 3a
TOBa Aani HeCbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT Mpo-
fAasava.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTkaxe NnnallaHeTo Ha ocTa-
BaLlia YacT OT LieHaTa Nk Ha 4acT OT LigHaTa, AoKaTo NpoAaBaybT
He M3MbIHN CBOUTE 3aAbMIKEHUS 3a MpUBEXAaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Unu 3amsHaTa Ha CTOKUTE CE WU3BbPLLBA
6e3nnaTHo B paMkuTe Ha pa3yMeH CpoK, CYMTaHO OT yBEAOMSIBa-
HeTO Ha npofasaya oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 Be3
3HauMTeNHO HeyAo6CTBO 3a NoTpebuUTEns, kaTto ce Bemar npea-
BM/ €CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a kosTo ca bunu Heobxoam-
My Ha notpebutens.

(2) 3a cTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChbPXKALLM LMdpPOBH ene-
MEHTI, PEMOHTBLT WNK 3amsiHaTa Ha CTOkUTe Ce M3BbpLUBa Ges-
NnaTHO B pamMKUTE Ha eANH MeceL|, CYMTaHO OT YBE[OMSIBaHETO
Ha npoaaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO 1 Be3 3Ha-
4uTenHo HeynoBCTBO 3a MOTpebuTens, kato ce B3emaT npensua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE 1 LienTa, 3a KosTo ca 6unu Heobxoavmm
Ha notpebutens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT Wi
3aMsHa Ha CTokUTe, NoTpebuTensT NpeaocTaBs CTOKUTE Ha paano-
noXeHue Ha npoAasava. Mpy 3aMsHa Ha CTOKUTe NPoAaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a ceos cMeTka.

(4) KoraTo n3BbpLIBaHETO HA PEMOHT W3MCKBA AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTe, KOMTO ca 61N MHCTanupaH cboBpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO 1 Lien, Npeau fia Ce NosiBv HeCbOTBETCTBUETO, UMK KoraTo
TE3M CTOKW TpsibBa Aia GbaT 3aMeHeHN, 3abIKEHNETO Ha NPofa-
Baya [la PEeMOHTVPa UMW @ 3aMeH CTOKUTE BKMIOYBa AEMOHTM-
PaHETO Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, M MHCTaNMPaHETo Ha
3aMecTBaLLJATE CTOKV UMK Ha PEMOHTMPAHNTE CTOKM, NN NoemaHe
Ha pa3xoauTe 3a [JeMOHTUPaHE W MHCTanupaHe Ha CTOKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyaitHaTta yro-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEeMeTo Npean TAXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansisaHeTo Ha LieHaTa € npornopLMOHanHo Ha pas-
nKaTa Mexay CTOAHOCTTa Ha nomyyeHnTe OT NoTpebuTens cToku
11 CTOIHOCTTA, KOSITO B1xa MManu CTOKUTE, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiza NpaBoTO CY Aa pa3sany
[0roBOpa Ype3 3asiBreHne [0 npofaBaya, ¢ KoeTo ro yBeAoMsBa
3a peLLeHreTo c1 ja pa3sani AoroBopa 3a npoaaxoa.

(2) KoraTo HeCboTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HSIKOM OT CTO-
KuTe, JOCTABEHN CbrMAcHO OroBopa 3a npodax6a, 1 e Hanle
OCHOBaHMe 3a pasBansiHe Ha [joroBopa CbriacHo un. 33, notpe-
BuTensT UMa npaeo fa passany [oroBopa 3a npoaaxba camo no
OTHOLLIEHME Ha Te3n CTOKW, KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 1 Mo
OTHOLLEHME Ha BCUYKM APYrM CTOKW, KOWTO e mpupobun 3aedHo
CbC CTOKMTE, KOWTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXE pasyMHO fia ce

oyaKBa, Ye MoTpebUTeNsT LLe Ce Cbracy a 3anaav camo CTOoku-
Te, KOWTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato motpebutenst passanu poroopa 3a npopaxba
M3LANO MMM YaCTM4YHO Camo MO OTHOLLEHME Ha HAKOW OT focTa-
BEHUTE CbIMAcHO AoroBopa 3a npopaxba ctoku, notpebutenst
BpbLUa TE3W CTOKM Ha npofasaya Ges HeonpaBaaHo 3abaBsiHe
1 He Mo-KbCHO OT 14 [HM, CYMTaHO OT JaTaTta, Ha KOSTO MoTpe-
GuTensT e yBefoMUN NMpofjaBaya 3a peLleHneTo cv Aa passanu
porosopa 3a npoaaxba. KpaitHuaT cpok ce cMsTa 3a cnaseH, ako
notpebuTensT € BbpHan unu u3npatun cTokute 06paTHo Ha npo-
[AaBava npeay u3TMiaHeTo Ha 14-HeBHIS Cpok. Bendku pasxoam
3a BpblyaHe Ha CTOKUTE, B T.4. eKcneaupaHe Ha CTokuTe, ca 3a
CcMeTKa Ha npojasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSBA HA NOTPebUTENS 3annateHaTa
LieHa 3a CTOKWTe Cref TAXHOTO Nony4aBaHe Uiu npy npescTaBs-
He Ha [J0Ka3aTencTeo OT NOTPebUTENs 3a TAXHOTO M3npalLaHe Ha
npopasava. MpofaBaybT e ANbXeH Aa Bb3CTaHOBM NONyYeHUTe
CYMM, KaTo 13MON3Ba ChLOTO NNATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO
ot notpebuTens npu NbpoHavanHaTa TpaHcaKLs, 0CBEH ako no-
TPEBUTENST € 13pa3un M3PUYHOTO CU Chrnacvie 3a U3nonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPeACTBO U MY YCOBME Ye TOBA HE e CBbP3aHo
C pasxoay 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT moxe Aa ynpaxHu npasata cu Mo
TO31 pa3fien, kakTo creasa:

1. 32 CTOKM, pa3nu4Hm OT CTOKW, CbAbPXALLM LdpOBM enemeH-
TI, B CPOK A0 A1BE FOANHY, CYUTaHO OT JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 32 CTOKM, CbAbPXaLLM LM(POBN ENemMeHT, Korato [oro-
BOPBT 3a npogaxba npeapikaa e[HOKPATHO MpefocTaBsHe Ha
LMhpoBO ChAbPXaHWe MM Ludposa ycnyra, He3aBucMMO OT
TOBa fani HECbOTBETCTBMETO Ce AbIDKW Ha (huanyeckute unm
LnchpoBHUTE ENEMEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0 [Be FOAMHM, C4uTa-
HO OT [JOCT@BSIHETO Ha CTOKaTa M NPeAOCTaBAHETO Ha L(POBOTO
CbAbpXaH1e unu Luucposara ycnyra v B pamkute Ha nepuoaa
0T BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 aa ce Bb3npensTcTBa
npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, CbbpXKaLLK LMPOBI eNeMeHTH, Korato AoroBo-
pbT 3a npopaxba npenBukaa HeMpekbCHaToO MpesocTaBsiHe Ha
LnhpoBO ChAbpXKaHMe unu LcpoBa ycnyra 3a onpeaeneH ne-
pvoz OT BpeMe, He3aBUCHMO OT TOBA fjani HECHOTBETCTBUETO Ce
AbIKA Ha U3NYeckuTe UK LMdpPOBUTE eremMeHTH Ha cTokaTa,
B CPOK [0 A1BE FOAMHI, CYMTAHO OT JOCTAaBSHETO Ha cTokata M oT
3ano4BaHeTo Ha HeMpeKLCHATO NPeAoCTaBsiHe Ha LMdPOBOTO Cb-
AbpXaHue unu Ludposara ycnyra;

4. 33 CTOKM, ChABbPXALLM LIMPPOBN ENEMEHTI, KOraTo AOroBO-
puT 3a npopgaxba npeaBukaa HeMmpekbCHaTo MpefocTaBsiHe Ha
LichpoBO ChAbPXaHNe Uk Ldposa ycnyra 3a neprog, No-Abmsr
OT [1Be TOANHN, 1 HECBOTBETCTBUETO CE AbMKNA Ha LdposuTe
eeMeHT Ha CTokaTa, MoTpeduTensT Moxe fa ynpaxHu npaata
CV 0 TO3W pa3aen B paMkiTe Ha Cpoka Ha AeiCTBIe Ha OroBOpa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, Heo6Xx0aMMO
3a 3BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha npaBoTo Ha notpebuTtens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C [pyrit CPOKOBE 3a Npe/sBABaHe Ha WCK, Pa3nnyHm
oTTesnnoan. 1.

Un. 38. MpogaBaybT, KOWTO OTrOBapst 3a HECLOTBETCTBME Ha
CTOKUTE, AbMKALLO Ce Ha AeicTBUe Ui GesneicTame, BKIHOYM-
TErHO Ha Mpomnyck fja Ce NpefoCTaBAT aKTyanuaaLyun Ha CTOKM,
CbAbpKaLLK LcpOBY €NeMEHTH, OT CTPaHa Ha nnLie Ha npeaxo-
[€H eTan oT Bepurata OT ThProBCKI CAEMKY, MMa NpaBo Ha WCK 3a
obesLueTeHe 3a NPeTbPNeHn Bpeau CPELLy NULETO Uk nuuata,
KOWTO Ca NPUYMHIAN HECHOTBETCTBIETO.
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Caracteristici tehnice
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



RAIDERE:

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



